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CLAVE 
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2021-1 

CAMPO DE CONOCIMIENTO 

COMPLEJIDAD, BILINGÜISMO, LENGUAS 

MINORITARIAS 

 

NÚMERO DE 

CRÉDITOS 

 

o Obligatoria 

o Optativa 

HORAS 

4 
HORAS POR SEMANA 

HORAS AL 

SEMESTRE  

64 

 

MODALIDAD 

 

o Curso 

o Seminario 

 

TEORÍA PRÁCTICA 
4 64 

64  

DURACIÓN DEL CURSO              semestral 

ACTIVIDAD ACADÉMICA CON SERIACIÓN SUBSECUENTE  

 

 

ACTIVIDAD ACADÉMICA CON SERIACIÓN ANTECEDENTE 

 

 



OBJETIVO(S) DEL CURSO O SEMINARIO 

 

Objetivo general 

Que el alumno sea capaz de analizar datos empíricos dentro del marco de los  sistemas complejos 

y de la ecología de presiones. 

 

Objetivo específico 

Elaborar un artículo colectivo para su publicación. 

 

ÍNDICE TEMÁTICO 

                                                                                                                                Horas 

UNIDAD                                                                  TEMA Teóricas Prácticas 

1 PRESIONES Y ACCIONES 4  

2 CONFLICTO ENTRE PRESIONES 4  

3 ESTADO DEL MUNDO Y CONTEXTO 8  

4 COMPETENCIA Y FACILIDAD COMPARTIDA 4  

5 RELACIONES DE PODER 8  

6 INVESTIGACIÓN EN LAS PRESIONES 12  

7 ANÁLISIS DE DATOS 12  

8 REDACCIÓN DE UN ARTÍCULO O CAPÍTULO 12  

TOTAL DE HORAS  64  

SUMA TOTAL DE HORAS: 64 

 

CONTENIDO TEMÁTICO DESGLOSADO 

UNIDAD  

TEMA/SUBTEMAS 

1.  Acercamiento al concepto de presión en relación con la acción humana. 

2.  Ver cómo se aparecen los diferentes conflictos entre presiones. 

3.  Construcción de un contexto para la acción. 

4.  Analizar el concepto de la competencia comunicativa en sus aspectos individuales y 

sociales. 

5.  Analizar cómo emergen las relaciones de poder entre los conflictos de presiones. 

6.  Clasificar presiones en situaciones complejas. 

7.  Seleccionar datos y detectar diferentes clases presiones. 

8.  Redactar un documento colectivo que podría ser publicado. 



Pero  
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ESTRATEGIAS DIDÁCTICAS 

 

Exposición oral por parte del profesor          (X) 

Exposición audiovisual a cargo del profesor       (X)  

Exposición oral por parte de los alumnos     (X)  

Ejercicios dentro de clase   (X) 

Ejercicios fuera del aula   (X) 

Lecturas obligatorias   (X) 

MECANISMOS DE EVALUACIÓN DEL  APRENDIZAJE DE LOS 

ALUMNOS 

 

Exámenes Parciales   (   ) 

Examen final escrito   (   ) 

Trabajos y tareas fuera del aula  (X) 

Exposición en seminarios por los alumnos (X) 

Participación en clase   (   ) 



Trabajo de Investigación   (X) 

Otro 

 

NB: En los cursos obligatorios o que constituyen el 

primer acercamiento a un tema,  la presentación 

de los temas debe descansar preponderantemente 

en el profesor.  

Asistencia    (X) 

Seminario    (   ) 

Trabajo de investigación                               (X) 

Otro 

 

CRITERIOS DE EVALUACIÓN  

Para cada mecanismo de evaluación, el programa debe especificar claramente los criterios que se usarán para 

evaluar. Por ejemplo, número de aciertos para exámenes de opción múltiple;  capacidad de síntesis, capacidad de 

análisis, claridad argumentativa, organización discursiva, etc. para un ensayo; aplicación de pruebas adecuadas para 

el análisis lingüístico; metodología, para un trabajo de investigación etc., indicando también cómo se ponderará cada 

uno de ellos.).  

 

 

        Baso mi calificación en las siguientes actividades: 

 Actividad porcentaje 

1.   Asistencia   Se descuentan el 5% por 
cada falta sin justificación 

2. Presentación de temas del programa de la materia de sociolingüística en 
clase (de 20 a 30 minutos).  
El alumno elaborará una presentación de powerpoint que deberá verificar 
antes de presentarla con el profesor 

30% 

3.  Elaborar minutas de clase (un/a alumno/a por cada sesión)  20% 

4. Elaboración de un trabajo final que consiste en un anteproyecto 
sociolingüístico 

50% 

 

PERFIL PROFESIOGRÁFICO 

 

El profesor deberá poseer amplios conocimientos y experiencia en los temas específicos y afines a esta actividad 

académica, así como en la investigación. Tener grado de maestro o doctor en lingüística. 

 

 

PROPUESTAS DE HORARIO PARA IMPARTIR EL CURSO: 

 

1.- Miércoles de 11am  a 15pm 

 

2- Martes de 11am a 15pm 

 



 

FECHA: 13 DE MAYO DE 2020 
 


